
 
 

Vážení občané,  
 
 
držíte v rukou brožuru krizového řízení, kterou pro Vás vydává město 
Kosmonosy. 
 
     Je určena všem občanům města Kosmonosy, kterým není lhostejný 
vlastní život a životy spoluobčanů. Je dobré, abychom byli připraveni na 
nejrůznější situace, které nás mohou v životě potkat. 
 
 
                          PharmDr. Eduard Masarčík, starosta města Kosmonosy  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Předpoklady ohrožení města Kosmonosy: 
 
V této části stručně rozebereme předpokládaný dopad jednotlivých ohrožení na 
vlastní území města Kosmonosy. 
 
Dlouhodobé inverze, dlouhodobá sucha: Nepředpokládáme, že by ve městě 
Kosmonosy mohly inverze způsobit mimořádnou událost. Dlouhodobá výrazná sucha 
by problémy způsobila, ale ne na úrovni krizové situace. 
 
Rozsáhlé lesní požáry: Na základě zhodnoceni místních podmínek 
nepředpokládáme, že by požáry v okolních lesích dosáhly takové intenzity, aby 
vyvolaly krizovou situaci pro město. 
 
Povodně, záplavy, zvláštní povodně (způsobené destrukci hrází vodních děl): 
ve městě Kosmonosy povodně neznamenají ohrožení obyvatel města. 
 
Sněhová kalamita, námrazy, náledí, silné mrazy: Tato ohrožení mohou 
zkomplikovat zvláště dopravu, tím částečně zásobování a zdravotnickou péči, 
nepředpokládáme ale rozsah krizové situace. 
 
Vichřice, větrné smrště, bouřky a průvodní elektrické jevy v atmosféře: Po 
zkušenostech z nedávných let nemůžeme vyloučit rozsah krizové situace. Účinky se 
mohou projevit takřka na kterémkoliv místě ve městě. 
 
Sesuvy půdy: K tomuto jevu na území města dochází, nepředpokládáme však 
rozsah na úrovni krizové situace. 
 
Zemětřesení: Kosmonosy neleží v seismicky aktivním území, nepředpokládáme 
vznik významných škod. 
 
Epidemie (hromadné nákazy obyvatel): V souvislosti s rozšiřováním cestování po 
celém světě nemůžeme vyloučit zavlečeni některé z nebezpečných nakažlivých 
nemocí. Při souhře nepříznivých okolnosti by následná epidemie mohla vyvolat až 
krizovou situaci. 
 
Epizootie (hromadné nákazy zvěře nebo hospodářských zvířat): Ani u tohoto 
nebezpečí odbornici nevylučuji v extrémním případě vznik krizové situace. Na území 
města Kosmonosy se však jeví jako nepříliš pravděpodobná. 
 
Epifytie (nákazy hospodářských plodin velkého rozsahu): Není předpoklad 
většího ohrožení města Kosmonosy. 
 
Pád planetky, komety, meteoritu: Pravděpodobnost velmi malá. V závislosti na 
velikosti tělesa a tím i na včasnosti pozorováni a provedeni příslušných výpočtů, 
může byt přesnost odhadu místa dopadu řádově v jednotkách km (čím je těleso 
menši, je později zaznamenané, přesnost odhadu dopadu se snižuje a ubývá i čas 
na evakuaci). 



Radiační havárie: V úvahu připadá pouze rozsáhla havárie jaderné elektrárny. I přes 
všechna bezpečnostní opatřeni nelze se stoprocentní jistotou vyloučit vznik krizové 
situace, včetně území města Kosmonosy. 
 
Technologické a dopravní havárie s výronem toxických látek: Dopravní havárie 
s výronem toxických látek mohou vzniknout prakticky kdekoliv, protože automobily, 
převážející nebezpečný náklad, již nemají stanovené přepravní trasy. Největší 
nebezpečí však hrozí v okolí silnice Boleslavská a Hradišťská. 
 
Technologické a dopravní havárie – požáry, exploze, destrukce: Dopravní 
havárie s možností způsobit požár, výbuch nebo destrukci (obdobně, jako havárie s 
výronem toxických látek) mohou vzniknout prakticky kdekoliv, protože automobily 
převážející nebezpečný náklad již nemají stanovené přepravní trasy.  
 
Technologické výbuchy přicházejí v úvahu u čerpacích stanic PHM, zvláště při jejich 
plnění. Nepředpokládáme však vznik krizové situace. Havárie v letecké dopravě: Nad 
Kosmonosy není příliš velká frekvence letů, pravděpodobnost pádu letadla na 
obydlené území Kosmonos je poměrně mizivá. I v případě naplnění se tohoto 
scénáře nelze plánovat protiopatření. 
 
Znečištění vody, ovzduší a přírodního prostředí haváriemi: Jedná se o druhotný 
vliv jiné havárie, který však může mít horší následky, než vlastní původní havárie. V 
podmínkách města Kosmonosy však nepředpokládáme rozsah vzniku krizové 
situace. 
 
Narušení dopravní soustavy: Rozsáhlé narušení dopravní soustavy by mělo velmi 
negativní vliv na všechny aspekty života. Takto vážné narušení dopravy by však 
muselo mít příčinu globálnějšího charakteru, než jen na území města. Proto i řešení 
této krizové situace by bylo organizováno z vyšší úrovně, minimálně kraje. 
 
Narušení dodávek ropy a ropných produktů velkého rozsahu: Pro překonání 
menších výpadků v dodávkách má stát zabezpečeny určité zásoby v rámci systému 
státních hmotných rezerv. Řešení případně vzniklé krizové situace by probíhalo na 
celostátní úrovni. 
 
Narušení dodávek elektrické energie: Jedna z nejvážnějších hrozeb, protože el. 
energie dnes ovlivňuje prakticky veškerý život. Pro havárie s výpadky el. energie na 
úrovni města, nebo ORP mají distributoři připravena opatření pro propojení 
jednotlivých větví distribuční sítě řádově v hodinách. Pro odstranění větších výpadků 
v dodávkách a důsledků z toho plynoucích můžeme předpokládat vyhlášení 
krizového stavu a časový horizont pro překonání se již počítá ve dnech. 
 
Narušení dodávek plynu: Situace velmi podobná narušení dodávek ropy. Řešení 
případně 
vzniklé krizové situace by probíhalo na celostátní úrovni. 
 
Narušení dodávek tepla: Netýká se lokalit ve městě Kosmonosy. Problém by však 
byl s největší pravděpodobností druhotný, jako následek narušení dodávek plynu, 
nebo el. energie. V podmínkách Kosmonos nepředpokládáme vyhlášení krizového 
stavu. 



Narušení dodávek potravin: Jsme neustále ubezpečováni, že potravin je dost a 
nehrozí jejich nedostatek. V tom případě by tato krizová situace mohla nastat 
druhotně, např. jako následek narušení dopravy velkého rozsahu. Řešení případně 
vzniklé krizové situace by probíhalo na celostátní úrovni. 
 
Narušení dodávek vody: Vzhledem k opatřením distribuční firmy by vyřazením 
jednoho zdroje nemělo ve městě dojít k přerušení zásobování vodou. Nebezpečí by 
hrozilo při vícedenním přerušení dodávek el. energie, případně při teroristické akci, 
kdy by mohlo dojít až k vyhlášení krizového stavu. (Pravděpodobnost uvedena u 
hrozeb narušení dodávek el. energie a teroristická akce). 
 
Narušení dodávek léčiv a zdravotnického materiálu: Tato hrozba by mohla být 
příčinou vyhlášení krizového stavu, ale pouze v celostátním měřítku. Proto by řešení 
také muselo probíhat na celostátní úrovni. 
 
Narušení finančního a devizového hospodářství státu velkého rozsahu: Platí to 
samé, co u předchozí hrozby. 
 
Narušení funkčnosti veřejných informačních a komunikačních vazeb: Platí to 
samé, co u předchozí hrozby. 
 
Hrozba nebo provedení závažných teroristických akcí – aktivity vnitrostátního 
nebo mezinárodního zločinu a terorismu, záškodnické použití otravných látek, 
nástražných výbušných systémů, radioaktivních látek a nukleárních zbraní: 
Když pominu čin v nepříčetnosti, který je co do času, způsobu a rozsahu 
nepředpověditelný, zbývá politicky motivovaný terorismus vnitrostátní nebo 
mezinárodní. Pro naplnění cílů tohoto činu je třeba vybrat objekt co „nejatraktivnější“, 
kde budou co největší škody na majetku, ale hlavně na životech. Z předpokladu, že 
se ve větších městech nabízejí cíle nesrovnatelně „vhodnější“ vyplývá, že 
pravděpodobnost této události ve městě Kosmonosy je velmi malá. 
 
Závažné narušení veřejného pořádku nebo nárůst závažné majetkové a násilné 
kriminality, soupeření militantních skupin, růžných extrémních politických 
skupin: V současné době nemáme k dispozici fakta, která by ukazovala na možnost 
eskalace tohoto problému do rozsahu krizové situace. Věřme, že nebudeme muset v 
budoucnosti tento předpoklad přehodnotit. 
 
Migrační vlny: Ani tato hrozba se v současné době nezdá aktuální. Vzhledem 
k demografickému vývoji ve světě, množství a rozložení přírodních zdrojů a hrotícímu 
se problému mezi „chudými“ a „bohatými“ státy ji do budoucna nemůžeme vyloučit. 
Tato krizová situace by musela být řešena na mezinárodní úrovni. 
 
Pád zbytků družic a jiného kosmického „odpadu“: Zde platí to samé, co pro Pád 
planetky, komety, meteoritu. 

 
 
 
 
 
 



Krizový plán města Kosmonosy 
 
OBECNÉ ZÁSADY 
 
Při ohrožení, o kterém můžete být vyrozuměni prostřednictvím sirén, zprávou v 
rozhlase, televizi, z tisku nebo hlášením místního rozhlasu, pojízdného rozhlasového 
vozu, megafonu a od spoluobčanů, se snažte dodržovat následující zásady: 

 RESPEKTUJTE a snažte se získávat informace z oficiálních zdrojů (rozhlas, 
televize, místní rozhlas, vyhláška obecního úřadu, pokyny zaměstnavatele 
apod.). 

 NEROZŠIŘUJTE poplašné a neověřené zprávy. 

 VARUJTE ostatní ohrožené osoby ve svém nejbližším okolí. 

 NETELEFONUJTE zbytečně - telefonní síť je v situacích ohrožení přetížena. 

 NEPODCEŇUJTE vzniklou situaci. 

 POMOZTE sousedům, zejména starým, nemocným a nemohoucím lidem. 

 UVĚDOMTE SI, že největší hodnotu má lidský život a zdraví a až potom 
záchrana majetku. 

 UPOSLECHNĚTE pokynů pracovníků záchranných složek, orgánů státní 
správy a samosprávy. 

 
VAROVNÝ SIGNÁL 
 
Tón sirény/Délka tónu/Název varovného signálu KOLÍSAVÝ/140 
vteřin/VŠEOBECNÁ VÝSTRAHA V České republice je jeden varovný signál. 
Kolísavý tón sirény po dobu 140 vteřin. Signál může být vysílán třikrát po sobě v 
cca tříminutových intervalech. Vyhlašuje se při bezprostředním ohrožení mimořádnou 
událostí nebo při jejím nenadálém vzniku. Kromě varovného signálu "Všeobecná 
výstraha" existuje v České republice ještě signál "Požární poplach". Tento signál je 
vyhlašován přerušovaným tónem sirény po dobu 1 minuty (25 vteřin trvalý) tón, 10 
vteřin přestávka, 25 vteřin trvalý tón). Vyhlašuje se za účelem svolání jednotek 
požární ochrany. 
 
ZVUK SIRÉNY 
 
Zvuk sirény, vyjadřující varovný signál "všeobecná výstraha", znamená vždycky 
nějaké nebezpečí. Její zvuk upozorňuje, že může dojít nebo již došlo k mimořádné 
události, která ohrožuje životy a zdraví občanů, majetek a životní prostředí. Bude 
nutné se ukrýt nebo opustit ohrožený prostor a dodržovat opatření stanovená 
obcemi, zaměstnavateli a správními úřady. Sirény jsou spolehlivým prostředkem 
varování obyvatel před nebezpečím a mohou být použity podle potřeby lokálně na 
ohrožených územích, a bude-li to vyžadovat situace, i na území celého státu. 
Akustické zkoušky sirén jsou oznamovány předem v hromadných informačních 
prostředcích. 1. středa v měsíci - pravidelně 
 
KDYŽ ZAZNÍ SIRÉNA (varovný signál "Všeobecná výstraha") 
 
Níže uvedené pokyny platí jen tehdy, pokud zjevně nejde o povodně. 
 
 
 



1) OKAMŽITĚ SE UKRYJTE 

 Vyhledejte úkryt v nejbližší budově. Tou může být výrobní závod, úřad, 
kancelář, obchod, veřejná budova i soukromý dům. 

 Jestliže cestujete automobilem a uslyšíte varovný signál, zaparkujte automobil 
a vyhledejte úkryt v nejbližší budově. 

 
2) ZAVŘETE DVEŘE A OKNA 
 Když jste v budově, zavřete dveře a okna. Siréna může s velkou pravděpodobností 
signalizovat únik toxických látek, plynů, radiačních zplodin a jedů. Uzavřením 
prostoru snížíte pravděpodobnost vlastního zamoření. 
 
3) ZAPNĚTE RÁDIO NEBO TELEVIZI 
Informace o tom, co se stalo, proč byla spuštěna siréna a varováno obyvatelstvo a co 
dělat dále, uslyšíte v mimořádných zpravodajstvích hromadných informačních 
prostředků. V případě výpadku elektrického proudu využijte přenosný radiopřijímač 
na baterie. Tyto informace jsou sdělovány i obecním rozhlasem, popř. elektronickými 
sirénami. 
 
CO DĚLAT, KDYŽ BUDE NAŘÍZENA EVAKUACE 
 
Dodržujte pokyny správních úřadů, obcí, popř. zaměstnavatele, kteří organizují nebo 
zajišťují evakuaci. Dbejte pokynů k evakuaci osob nařízených velitelem zásahu. 
Dodržujte stanovené zásady pro opuštění bytu, vezměte si evakuační zavazadlo a 
dostavte se na určené místo. Při použití vlastních vozidel dodržujte pokyny orgánů 
zabezpečujících evakuaci. 
 
 
ZÁSADY PRO OPUŠTĚNÍ BYTU NEBO RODINNÉHO DOMU V PŘÍPADĚ 
EVAKUACE 
 

 Uhaste otevřený oheň v topidlech. 

 Vypněte elektrické spotřebiče (mimo ledniček a mrazniček). 

 Uzavřete přívod vody a plynu. 

 Ověřte, zda i sousedé vědí, že mají opustit byt. 

 Dětem vložte do kapsy oděvu cedulku se jménem a adresou. 

 Kočky a psy si vezměte s sebou. 

 Ostatní domácí zvířata, včetně exotických zvířat, ponechejte doma a dobře je 
předzásobte vodou a potravou. 

 Vezměte evakuační zavazadlo, uzamkněte byt a dostavte se na určené 
evakuační středisko. 

 
EVAKUAČNÍ ZAVAZADLO 
 
Evakuační zavazadlo se připravuje pro případ opuštění bytu v důsledku vzniku 
mimořádné situace nebo nařízené evakuace. Jako evakuační zavazadlo poslouží 
např. batoh, cestovní taška nebo kufr. Zavazadlo označte svým jménem a adresou. 
 
Obsahuje: 

 Základní trvanlivé potraviny, nejlépe v konzervách, dobře zabalený chléb a 
hlavně pitnou vodu. 



 Předměty denní potřeby, jídelní misku a příbor. 

 Osobní doklady, peníze, pojistné smlouvy a cennosti. 

 Přenosné rádio s rezervními bateriemi. 

 Toaletní a hygienické potřeby. 

 Léky, svítilnu. 

 Náhradní oděv, obuv, pláštěnku, spací pytel nebo přikrývku. 

 Kapesní nůž, zápalky, šití a další drobnosti. 
 
PŘI DOPRAVNÍ HAVÁRII S ÚNIKEM NEBEZPEČNÝCH LÁTEK 
 
Hlavní činností obyvatelstva je ochrana před účinky chemických látek vhodnými 
ochrannými prostředky, ukrytí nebo evakuace. 
 
Nezbytná doporučení: 
 Co nejdříve se ukryjte v uzavřené místnosti. 
 Uzavřete a utěsněte okna a dveře a další otvory. 
 Vypněte ventilaci. 
 Sledujte zprávy v hromadných informačních prostředcích. 
 Připravte si prostředky improvizované ochrany. 
 Připravte si evakuační zavazadlo. 
 Budovu opusťte jen na pokyn. 
 
HAVÁRIE V JADERNÉM ENERGETICKÉM ZAŘÍZENÍ NEBO JINÁ HAVÁRIE S 
ÚNIKEM RADIOAKTIVNÍCH LÁTEK DO ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
 
Hlavní činností obyvatelstva je ochrana před účinky radioaktivních látek vhodnými, 
předem připravenými, či improvizovanými prostředky s ochrannými vlastnostmi, 
ukrytí nebo evakuace. 
 
Nezbytná doporučení: 
 
Co nejdříve se ukryjte v uzavřené místnosti (nejlépe ve sklepních prostorách), pokud 
možno na straně odvrácené od jaderného zařízení. Uzavřete a utěsněte okna a 
dveře. Vypněte ventilaci a utěsněte další otvory. Sledujte zprávy v hromadných 
informačních prostředcích. Připravte si prostředky improvizované ochrany dýchacích 
cest a povrchu těla. Připravte si evakuační zavazadlo. Jodové přípravky (tablety) a 
prostředky individuální ochrany odeberte a použijte až na základě veřejné výzvy. 
Budovu opusťte jen na pokyn. V případě radiační havárie jaderné elektrárny 
Dukovany a Temelín se obyvatelé, žijící v zóně havarijního plánování, řídí pokyny 
provozovatelů jaderných elektráren a orgánů státní správy a samosprávy. 
 
BIOLOGICKÉ ZBRANĚ 
 
Biologické zbraně mohou být použity ve formě aerosolu (bakterie, viry, toxiny) do 
ovzduší nebo uzavřených prostor nebo vypouštěním hmyzu (vši, blechy, mouchy, 
klíšťata) nebo infikováním vody, potravin, vzduchu, předmětů. Smysly člověka je 
biologické zamoření nezjistitelné. Výskyt se zjišťuje speciálními přístroji a odběrem 
vzorků. 
 
 



Jak se chránit před proniknutím nebo zanesením nákazy do organismu: 
 

 nepoužívat vodu z neznámých a nezjištěných zdrojů, 

 umět si připravit vodu pomocí chemických desinfekčních prostředků nebo 
převařením, 

 nejíst pevnými obaly nechráněné nebo neprověřené potraviny, 

 udržovat čistotu těla i za nepříznivých podmínek, 

 zbytečně se nedotýkat a neprohlížet podezřelé předměty, 

 při známkách onemocnění ihned vyhledat zdravotnickou pomoc. 
 
CHEMICKÉ ZBRANĚ 
 
Dodržujte pokyny zdravotníků a pracovníků hygienické služby! 
Chemické zbraně, t.j. braně způsobující ztráty na živé síle toxickými nebo jinak 
fyziologicky aktivními sloučeninami, patří vzhledem ke své vysoké bojové účinnosti a 
rozsáhlým prostorovým účinkům mezi hlavní druhy zbraní hromadného ničení. 
Mohou být použity ve formě aerosolu, v kapalném a plynném skupenství. Působí na 
organismus mnohostranně. Vyvolávají poškození centrálního nervového systému, 
dýchacích orgánů, zažívacího traktu nebo narušují metabolismus, jiné mají 
zpuchýřující účinek. 
Jak se chránit před účinky chemických zbraní: 

 Urychleně použijte ochranný prostředek, ochrannou masku s filtrem 
nebo použijte prostředky improvizované ochrany dýchacích cest a povrchu 
těla,. tj. dětský vak, dětskou kazajku. Vždy zabezpečit nejdříve sebe a pak dítě 
(pokud upadne do bezvědomí rodič, tak dítě se o sebe samo nepostará) 

 Všechny ochranné prostředky dokonale utěsněte. 

 Vyhledejte ukrytí v nejbližší budově. 

 Při zasažení organismu chemickými zbraněmi platí všeobecná zásada přerušit 
co nejdříve styk otravných látek s organismem. 

 
PROSTŘEDKY IMPROVIZOVANÉ OCHRANY OSOB V RADIOAKTIVNĚ, 
CHEMICKY A BIOLOGICKY ZAMOŘENÉM PROSTŘEDÍ 
 
Pokud nemáme k dispozici prostředky individuální ochrany a musíme si chránit 
dýchací cesty a povrch těla, použijeme prostředky improvizované ochrany. K ochraně 
dýchacích cest použijeme navlhčenou roušku (složený kapesník, ručník, utěrka) 
přiložením na nos a ústa. Upevněte roušku v zátylku šálou či šátkem. Hlavu chraňte 
čepicí, kloboukem, šálou či kuklou tak, aby vlasy byly úplně zakryty a zvolená 
pokrývka hlavy chránila též čelo, uši a krk. Oči chraňte brýlemi - lyžařskými, 
plaveckými či motoristickými, ale větrací průduchy přelepte lepící 
páskou. Pokud nemáte tyto brýle k dispozici, chraňte oči přetažením průhledného 
igelitového sáčku přes hlavu a jeho stažením tkanicí či gumou v úrovni lícních kostí. 
 Povrch těla chraňte kombinézou, kalhotami, pláštěnkou do deště, šusťákovou 
sportovní soupravou. Tyto ochranné oděvy je nutné dostatečně utěsnit u krku, rukávů 
a nohavic. Nohy chraňte nejlépe vysokými botami nebo holínkami, ruce nejlépe 
zakryjeme gumovými nebo koženými rukavicemi. Při návratu ze zamořeného 
prostředí do bytu odložte v předsíni veškerý svrchní oděv do igelitového pytle a 
zavažte jej. Pokud je to možné, pečlivě se osprchujte, otřete se do sucha a oblečte 
se do čistého oděvu. 



Tyto prostředky, jsou-li správně použity, mohou zachránit životy a ochránit 
zdraví obyvatelstva. 
 
TERORISTICKÉ AKCE 
 
1) ANONYMNÍ OZNÁMENÍ (uložení bomby, třaskaviny; použití nebezpečné látky 
apod.) 
 
* Nedotýkejte se podezřelého předmětu. 
* Otevřete dveře a okna. 
* Zatáhněte záclony, závěsy nebo žaluzie. 
* Opusťte budovu a následujte ostatní evakuované do předem vyhrazených prostor. 
* Vezměte s sebou všechny osobní věci (osobní doklady apod.). 
* Dodržujte pokyny a instrukce vydané správcem objektu. 
 
Vyčkejte na další instrukce bezpečnostních složek řídících akci. 
V případě nálezu podezřelého předmětu, např. obálky, balíčku, oznamte tuto 
skutečnost na Policii ČR nebo Hasičský záchranný sbor ČR. 
 
2) TERORISTICKÁ AKCE (za použití střelných zbraní) 
 
* Pokud jste mimo budovu, okamžitě opusťte ohrožené místo. 
* Pokud jste v budově, nezdržujte se v blízkosti oken. 
* Ukryjte se za vhodným kusem nábytku. 
* Striktně dodržujte instrukce vydávané bezpečnostními složkami. 
* Vyvarujte se použití pevných telefonních linek. 
* Zachovejte klid a rozvahu. 
 
UKRYTÍ OBYVATELSTVA 
 

 Dodržujte pokyny správních úřadů, obcí, popř. zaměstnavatele, kteří 
organizují nebo zajišťují ukrytí. 

 Informace o možnosti ukrytí ve stálém úkrytu získáte u příslušného obecního 
(obvodního, městského) úřadu nebo u svého zaměstnavatele. 

 Před odchodem do úkrytu si s sebou vezměte evakuační zavazadlo a dodržte 
zásady pro opuštění bytu. 

 Pokud nemáte v blízkosti bydliště stálý úkryt, můžete si upravit svépomocí 
prostory ve vhodných částech bytu nebo obytného domu jako improvizovaný 
úkryt. 

 
CHOVÁNÍ OBYVATEL V ÚKRYTECH 
 

 Neplýtvejte vodou a potravinami. 

 Udržujte pořádek a čistotu. 

 Zbytečně nepřecházejte, nehlučte a hlasitě nehovořte. 

 Za všech okolností se chovejte klidně a ukázněně, vzájemně si pomáhejte. 

 Nekuřte, nepoužívejte otevřený oheň a elektrické vařiče. 
 
 
 



PŘÍPRAVA IMPROVIZOVANÉHO ÚKRYTU 
 

 Vyberte vhodný prostor v bytě, domě nebo rodinném domku, který umožní 
improvizované ukrytí. 

 Vhodnými prostory jsou: sklepy s klenutými nebo železobetonovými stropy, 
silnými obvodovými zdmi, pokud možno s co nejmenším počtem vstupních a 
okenních otvorů. Pro případ úniku nebezpečných látek si vyberte prostory 
odvrácené od směru úniku nebezpečné látky. 

 Oblepte veškeré spáry lepicí páskou a ochranu proti možnému zranění 
střepinami zabezpečte přelepením skla nebo jejich překrytím. 

 U rodinných domků zesilte okenní a vstupní otvory přídavným materiálem - 
prkna, cihly, kameny, pytle s pískem nebo hlínou, násyp zeminy, podpírání 
stropů vzpěrami. 

 
INTEGROVANÝ ZÁCHRANNÝ SYSTÉM 
 
Integrovaný záchranný systém je koordinovaný postup jeho složek při přípravě na 
mimořádné události a při provádění záchranných a likvidačních prací. 
 
Základní složky: 
* Hasičský záchranný sbor České republiky, 
* jednotky požární ochrany zařazené do plošného pokrytí okresu jednotkami požární 
ochrany, 
* zdravotnická záchranná služba, 
* Policie České republiky. 
 
Ostatní složky 
* vyčleněné síly a prostředky ozbrojených sil a prostředky ozbrojených sil, 
* ostatní ozbrojené bezpečnostní sbory, 
* ostatní záchranné sbory, 
* orgány ochrany veřejného zdraví, 
* havarijní, pohotovostní, odborné a jiné služby, 
* zařízení civilní ochrany, 
* neziskové organizace a sdružení občanů, která lze využít k záchranným a 
likvidačním pracím. 
 
KDE ZÍSKAT INFORMACE 
 
Občan 
získá informace o charakteru možného ohrožení, o připravených záchranných a 
likvidačních pracích a ochraně obyvatelstva v případě vzniku mimořádné události na 
příslušném obecním úřadě. 
 
Zaměstnanec 
získá informace o charakteru možného ohrožení, o připravených záchranných a 
likvidačních pracích a ochraně obyvatelstva v místě dislokace pracoviště od svého 
zaměstnavatele (příslušné právnické osoby nebo podnikající fyzické osoby). 
 
 
 



Právnická osoba nebo podnikající fyzická osoba 
získá informace o charakteru možného ohrožení, o připravených krizových 
opatřeních a způsobech jejich provedení u příslušného obecního úřadu. 
 
POŽÁRY V DOMÁCNOSTECH 
 
Statistické údaje jednoznačně dokládají, že požáry v domácnostech mají 
nejtragičtější následky. Na požárech v domácnostech má největší podíl obyčejná 
lidská neopatrnost. Zde můžeme jako nejčastější příčiny vzniku požáru uvést kouření 
a zacházení s otevřeným ohněm – ať již se jedná o zapomenuté potraviny na vařiči, 
nevhodně odložené nebo odhozené nedopalky cigaret, svíčky ponechané bez 
dozoru v těsné blízkosti hořlavých látek, případně používání hořlavých kapalin 
(benzín, nafta, petrolej apod.) při zapalování v kamnech. Jednou z příčin vysokého 
počtu úmrtí při požárech je neopatrnost osob při vytápění svých domovů. Při provozu 
topidel se ne vždy dodržují potřebná bezpečnostní pravidla, velmi často je 
zanedbávána údržba topidel, kouřovodů a komínů. Poměrně často jsou nevhodně 
uskladňována tuhá paliva. Naše byty a rodinné domy jsou doslova přecpány 
vybavením z materiálů, které se snadno vznítí a rychle hoří, přitom dochází k úniku 
značného množství vysoce toxického kouře (např. čalouněný nábytek, bytové textilie, 
matrace, plastové bytové doplňky). 
 
Velký počet požárů v domácnostech souvisí s tím, že se lidé doma cítí bezpečně a 
drobné nehody podceňují, přestože tyto mnohdy vedou ke vzniku požáru. Nebezpečí 
může plynout i z běžných činností v domácnosti jako je hra dětí, vaření, kutilství 
apod. V některých případech nemusí jít o přímý požár, ale jen o doutnání, případné 
úniky zplodin hoření z kouřovodů apod. Například v roce 2007 došlo v domácnostech 
k celkem 2652 požárům, ři nichž zemřelo 58 osob (téměř polovina všech úmrtí u 
požárů) a dalších 473 bylo zraněno. Přitom požáry v domácnostech činily jen 11,8% 
z celkového počtu požárů, majetkové škody způsobené požáry v domácnostech 
dosáhly částky 335 milionů korun. Ze statistiky požárů za posledních pět let vyplývá, 
že hasiči likvidují každý den průměrně sedm požárů v domácnostech, denně je při 
těchto požárech zraněna alespoň jedna osoba a smrt si požáry v domácnostech 
vyžádají průměrně jednou za pět dní. Požáry za sebou v domácnostech zanechaly 
za posledních pět let škody v astronomické výši 1,4 miliardy korun, lidé tak v průměru 
denně přichází o majetek v hodnotě zhruba 777.000 korun. 
 
Nejčastější příčiny tragických požárů v domácnostech 

 kouření 

 nesprávná obsluha topidla 

 používání otevřeného ohně k osvětlování, rozehřívání 
Nejzrádnější jsou požáry v noci, kdy lidé v objektech spí a  není nikdo, kdo by si 
požáru včas všiml. Tři ze čtyř obětí požárů neuhoří, ale zemřou kvůli nadýchání se 
toxických zplodin hoření vznikajících při požáru! Zejména v noci tak na nás číhá 
nebezpečí, protože kouř je rychlejší a tišší než oheň a již dvě nebo tři nadechnutí 
bývají smrtelná. Jednou z cest, jak preventivně předejít vzniku ničivého požáru, je 
vybavit si domácnost autonomními „hlásiči požáru“, které včas detekují vznikající 
požár a akustickým signálem na ně upozorní. Lidé pak mají mnohem větší šanci 
situaci včas vyřešit – zavolat hasiče, příp. opustit ohrožený prostor. Tyto hlásiče tak 
mohou zachránit lidské životy – navíc jejich cena není nikterak horentní, hlásiče 
požáru silze pořídit již za 300 korun. 



Kromě jednoduchého zařízení k rychlému zjištění vzniklého požáru (autonomní 
„hlásiče požáru,“) je vhodné si domácnost vybavit také prostředky pro hašení (např. 
přenosný hasicí přístroj nebo hasicí sprej). Dodržovat základní bezpečnostní pravidla 
a přijmout opatření, která omezují riziko vzniku požáru v domácnosti, nestačí. Každý 
vlastník objektu by měl zároveň pečovat také o řádný technický stav stavby včetně 
technických zařízení. 
 
Z Vaší domácnosti se může v okamžiku stát zakouřená a rozžhavená smrtící 
past. To, zda se i Vy stanete obětí, záleží hlavně na Vás. 
 
Proto: 

 instalujte a užívejte tepelné a jiné spotřebiče v souladu s průvodní 
dokumentací výrobce 

 nenechávejte bez dozoru otevřený plamen plynového sporáku, krbu a dbejte 
zvýšené 

 opatrnosti při vaření, aby nedocházelo ke vznícení připravovaných potravin 
s otevřeným ohněm zbytečně neriskujte, zdroje otevřeného ohně,  jako jsou 
svíčky nebo Teplomet nenechte hořet bez dozoru, umístěte je tak, aby 
nemohly zapálit materiály v okolí 

 při kouření cigaret a odhazování nedopalků do odpadkových košů dbejte na 
dokonalé uhašení nedopalků cigaret, pozor na pokládání cigaret na hořlavý 
materiál. Velmi nebezpečné je pak kouření v posteli, zvlášť pokud jste pod 
vlivem alkoholu nebo jiných drog 

 nechejte si pravidelně čistit a kontrolovat komíny. Kouřovody a topidla udržujte 
v řádném technickém stavu 

 žhavý popel ukládejte na bezpečné místo, nejlépe do nehořlavých nádob 

 užívejte výhradně topiva pro dané topidlo určené, nezapalujte pomocí vysoce 
hořlavých látek (např. benzínu) a netopte např. odpady, plasty apod. 
Neumísťujte do blízkosti topidel žádné hořlavé látky, jinak hrozí vznik požáru 
vlivem sálavého tepla. Bezpečná vzdálenost by měla být stanovena v 
návodech použití – pokud není k dispozici, lze pak využít přílohu č. 8 vyhlášky 
č. 23/2008 Sb., kde jsou stanoveny bezpečné vzdálenosti různých spotřebičů 
od hořlavých hmot 

 zamezte přístupu dětí k možným zdrojům otevřeného ohně, zápalkám, 
zapalovačům, apod. Udělejte si čas a vysvětlete jim, že oheň je dobrý sluha, 
ale zlý pán! Poučte své děti o nebezpečí vzniku požáru. 

 vybavte si svou domácnost autonomními „hlásiči požárů,“ které vás na hrozící 
nebezpečí včas upozorní 

 mějte domácnost, garáž, příp. jiné prostory vybaveny funkčními jednoduchými 
hasebními prostředky (přenosný hasicí přístroj, hasicí sprej) 

 hlavní vypínače elektrického proudu, uzávěry vody a plynu musí být řádně 
označené a přístupné 

 udržujte dobrý technický stav zařízení (včetně rozvodů el. energie, plynu, 
topidel) 

 udržujte pořádek a čistotu na půdách a ve sklepích 

 chodby, schodiště, únikové cesty a východy udržujte volné k evakuaci osob, 
materiálu či vedení hasebního zásahu 

 řádně a bezpečně ukládejte hořlavý materiál a látky mající sklon samovznícení 
(např. seno, bavlna, uhlí) 



 když opouštíte domov, nezapomeňte zhasnout světla, vypnout elektrické 
spotřebiče, vypnout 

 elektrický nebo plynový sporák, uhasit otevřený oheň (krb), zastavit vodu 
 
Shromaždiště obyvatel Kosmonos:  SK Kosmonosy (fotbalové  hřiště) 
Nouzové  ubytování – SK Kosmonosy ( fotbalové hřiště ) 
 
 
LINKY TÍSŇOVÉHO VOLÁNÍ:  
1 5 0     Hasiči 
1 5 8     Policie 
1 5 5     Záchranná služba 
1 1 2     jednotné evropské číslo tísňového volání 
 
Starosta :           PharmDr. Eduard Masarčík –  730 151 340 
Místostarosta :  Mgr. Petr Boubín – 608 163 234 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



A 
Checklist starosty obce k provedení evakuace 

v rámci jedné obce 
 

Příloha 1 
 

p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

1. 
vydat pokyny k přípravě na 
evakuaci 

starosta  
Příloha 9 informace 
pro obyvatele 

např.prostřednictvím 
místního rozhlasu 

2. 

převzít rozhodnutí / 
zpracovat rozhodnutí 
o provedení evakuace, 
informaci ověřit 

starosta  
Příloha 8 nařízení 
evakuace 

 

3. 
vyhlásit informaci o 
provedení evakuace  

starosta   v místním rozhlase 

4. 
zveřejnit rozhodnutí o 
provedení evakuace na 
úřední desce 

starosta    

5. 

předat informaci o 
provedení evakuace na 
objekty, organizace a 
školská zařízení, zdravotní 
a sociální zařízení 
v katastru obce 

starosta 
KŠO 

   

6. 

rozdělit členy KŠ pro 
činnost v místě ohrožení a 
v místě příjmu 
evakuovaných osob – 
stanovit jim úkoly 

starosta    

7. 
informovat  ORP o situaci a 
provedených opatřeních 

starosta    

8. 
vyžádat pomoc 
prostřednictvím ORP 

starosta    

9. 

vyžádat techniku na 
přepravu osob a materiálu 
s uvedením místa 
shromaždiště, kam je nutné 
techniku dopravit – 
prostřednictvím OPISu 
HZS  

starosta    

10. 

vydat úkoly a materiálně 
technické zabezpečení 
skupině osob 
zabezpečujících činnost 
přijímacího střediska 

starosta 
KŠO 

 
dokumentace 
přijímacího střediska 

 

11. 
vydat úkoly členům JSDH 
obce: 
- k organizaci evakuace = 

starosta ve 
spolupráci s VZ 

 
Příloha 7 formulář k 
evidenci 
evakuovaných 
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file:///E:/Vzory%20dokumentace/Priloha_7_formular%20k%20evidenci.xls


p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

označení míst nástupu, 
směru přesunu 
evakuovaných 

- k pomoci imobilním a 
hendikepovaným osobám 

- k přemístění osob a zvířat 
z ohrožených míst  

- k nástupu osob do 
autobusů 

- k regulaci pohybu 
samostatně se 
evakuujících osob a jejich 
vozidel 

- ke kontrole 
vyevakuovaného prostoru 

- ke zpohotovení 
přijímacího střediska 
(evakuačního střediska) 

- k podílu na administrativě 
příjmu evakuovaných 
osob 

Příloha 12provozní 
řád evakuačního 
střediska 
Příloha 13 provozní 
řád přijímacího 
střediska 
Příloha 14 směrovky 
Příloha 15 cedule  
 

12. 
 

zabezpečit sběr a 
vyhodnocování informací o 
postupu evakuace – 
přijímat opatření 

starosta 
KŠO 

   

13. 
postarat se o děti bez 
dozoru 

starosta 
KŠO 

   

14. 
průběžně komunikovat s 
ORP (KŠ) 

starosta 
KŠO 

   

15. 
zabezpečit vedení přehledu 
o evakuaci  
osob 

starosta 
KŠO 

 
Příloha 7 formulář k 
evidenci 
evakuovaných 

 

16. 
zabezpečit vedení přehledu 
o evakuaci zvířat 

starosta 
KŠO 

 
Příloha 7 formulář k 
evidenci 
evakuovaých 

vyplnit sloupce 
„domácí zvíře“ a 
„adresa trvalého 
bydliště“   

17. 
zkontrolovat připravenost 
přijímacího střediska 

starosta    

18. 

zabezpečit organizaci 
nástupu do dopravních 
prostředků a přesun do 
přijímacího střediska 

starosta 
KŠO 

   

19. 

zabezpečit činnost 
přijímacího střediska při 
přijmu evakuovaných osob, 
zabezpečení nouzového 
ubytování a stravování 

starosta 
skupina příjmu 
evakuovaných 
osob, KŠO 
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p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

20. 

organizovat kontrolu 
vyevakuovaného prostoru: 
- úplnost provedení 

evakuace, zejména 
imobilních občanů a dětí 
bez dozoru 

- uzavření budov, bytů 
- střežení vyevakuovaného 

prostoru 
- evidenci a zabezpečení 

osob ponechaných 
v ohroženém prostoru 

starosta 
KŠO 

   

21. 

ukončit evidenci 
přijímaných osob po 
zaevidování poslední 
evakuované osoby 

starosta 
skupina příjmu 

   

22. 

vydat pokyn ke zpracování 
a předání dat získaných 
v rámci evidence 
evakuovaných na KŠO 
(starostovi) 

starosta    

 
Poznámka: činnost, přijaté a odeslané zprávy, rozhodnutí atd. průkazně vést např. 
v deníku zpráv 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



B 
Checklist JSDH obce k provedení evakuace 

v rámci jedné obce 
 

Příloha 2 
 

p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

1. dostavit se na místo MU  jednotka  ---  

2. 
nahlásit přítomnost veliteli 
zásahu (VZ) 

velitel jednotky  ---  

3. 
vyslat člena jednotky do 
KŠO (je-li zřízen) nebo 
kontaktovat starostu obce 

velitel jednotky po 
dohodě s VZ 

 ---  

4. 
na pokyn VZ se podílet na 
informování obyvatel o 
provedení evakuace 

určení členové 
jednotky 

 
vydané rozhodnutí 
o provedení 
evakuace 

zaměřit se zejména 
na sluchově 
hendikepované 
osoby nebo cizince 

5. 

dle pokynů VZ se podílet 
na organizaci evakuace 
(označení nástupních míst, 
resp. směru přesunu 
evakuovaných) 

určení členové 
jednotky 

 --- 

navigování osob na 
nástupní místa, 
navigování 
autobusů k příjezdu 
na nástupní místa 

6. 

podílet se na pomoci 
imobilním a 
hendikepovaným osobám 
při přesunu do autobusu 

určení členové 
jednotky (s HZS) 

 --- 

pomoc 
s evakuačním 
zavazadlem, při 
pohybu po 
schodech, apod. 

7. 
podílet se na organizaci 
nástupu osob do autobusů 

určení členové 
jednotky (s PČR, 
MP) 

 ---  

8. 

dle pokynů VZ, resp. PČR 
nebo MP se podílet na 
regulaci pohybu samovolně 
se evakuujících osob a 
jejich vozidel směrem 
k evakuačnímu středisku 

určení členové 
jednotky 

 --- 

upřesnit směr trasy 
k evakuačnímu 
středisku, zejm. 
v případě, kdy jsou 
běžné komunikace 
nesjízdné či PČR 
uzavřené 
(povodeň) 

9. 
podílet se na kontrole 
vyevakuovaného prostoru  

určení členové 
jednotky (s PČR, 
MP) 

 --- 

zkontrolovat 
každou bytovou 
jednotku, na jejichž 
dveřích není 
umístěno oznámení 
o provedení 
evakuace 

10. 
podílet se na evidenci 
evakuovaných osob 

určení členové 
jednotky (s KŠ 

 
Příloha 7 formulář 
k evidenci 

zjišťování, kdo se 
kam evakuoval 
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p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

z vyevakuovaného 
prostoru 

obce) evakuovaných samovolně – 
uvedeno na 
oznámení na 
dveřích 

11. 
podílet se na evidenci 
zvířat, zanechaných 
v místě bydliště 

určení členové 
jednotky (s KŠ 
obce) 

 
Příloha 7 formulář 
k evidenci 
evakuovaných 

zjišťování, kolik a 
jakých zvířat 
zůstalo v obydlí 
evakuovaných osob 

12. 
podílet se na zpohotovení 
evakuačního střediska 

určení členové 
jednotky (s KŠ 
obce) 

 Seznam vybavení 

instalace vybavení 
pro administrativní 
činnost (stoly, židle, 
výpočetní technika) 
a umístění osob a 
zvířat v objektu 
(židle, lehátka, 
klece pro zvířata...) 

13. 
podílet se na organizaci 
příjmu evakuovaných 
v evakuačním středisku  

určení členové 
jednotky (s KŠ 
obce) 

 
Příloha 14 
směrovky 
Příloha 15 cedule 

označit směr 
příjezdu k evak. 
středisku, místa 
parkování, vstupu 
do budovy a do 
místnosti 
s evidencí, vyčlenit 
prostory pro 
jednotlivé činnosti 

14. 
podílet se na administrativě 
příjmu evakuovaných 
(evidování osob) 

určení členové 
jednotky (s KŠ) 

 
Příloha 7 formulář 
k evidenci 
evakuovaných 

formulář vyplňovat 
přednostně 
v elektronické 
podobě (náhradní 
způsob – listinná 
podoba)  

15. 
poskytnout pomoc 
imobilním a 
hendikepovaným osobám  

určení členové 
jednotky 

 ---  

16. 

pokud lze předpokládat, že 
evakuace bude 
dlouhodobá, podílet se na 
přípravě nouzového přežití 
(nouzové ubytování, 
stravování, nouzové 
služby) 

určení členové 
jednotky (s KŠ 
obce)  

 --- 

zabezpečení 
lehátek (nejsou-li 
lůžka), stravování, 
pitné vody, posílení 
hygienických 
zařízení, zajištění 
veřejného 
pořádku... 
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20. 

organizovat kontrolu 
vyevakuovaného prostoru: 
- úplnost provedení 

evakuace, zejména 
imobilních občanů a dětí 
bez dozoru 

- uzavření budov, bytů 
- střežení vyevakuovaného 

prostoru 
- evidenci a zabezpečení 

osob ponechaných 
v ohroženém prostoru 

starosta 
KŠO 

   

21. 

ukončit evidenci 
přijímaných osob po 
zaevidování poslední 
evakuované osoby 

starosta 
skupina příjmu 

   

22. 

vydat pokyn ke zpracování 
a předání dat získaných 
v rámci evidence 
evakuovaných na KŠO 
(starostovi) 

starosta    

 
Poznámka: činnost, přijaté a odeslané zprávy, rozhodnutí atd. průkazně vést např. 
v deníku zpráv 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



C 
Checklist starosty obce k provedení evakuace 

z ohrožené obce 
 

Příloha 3 
 

p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 

potřebná 
dokumentac

e 
poznámka 

1. 
přijetí rozhodnutí 
k evakuaci, ověření 

starosta    

2. 
zveřejnění rozhodnutí 
k evakuaci na úřední 
desce 

starosta 
KŠO 

 rozhodnutí  

3. 

předat rozhodnutí 
k evakuaci na objekty, 
organizace a školská 
zařízení, zdravotnická a 
sociální zařízení 
v katastru obce  

starosta 
KŠO 

   

4. 
vydat pokyny k přípravě 
na evakuaci 

starosta 
obsluha místního 
rozhlasu / PČR, 
MP 

 
Příloha 9 
Informace pro 
obyvatelstvo 

prostřednictvím místního rozhlasu / jiným 
způsobem opakovaně 

5. 

prostřednictvím OPISu 
HZS vyžádat techniku pro 
evakuaci osob a 
materiálu s udáním 
shromaždiště 

starosta    

6. 
kontaktovat starostu 
příjmové obce  

starosta  Kontakty  

7. 
průběžně komunikovat a 
předávat zprávy KŠ ORP 

starosta    

8. 

určit nezbytný materiál, 
zařízení, dokumentaci 
obce  k přesunu a pověřit 
konkrétní osoby ke 
shromáždění a zajištění 
přepravy do místa příjmu 

starosta, 
zaměstnanci 
obce 

  např. dokumentace orgánů obce (matrika...) 

9. 

vydat úkoly JSDH obce: 
- ke kontrole objektů a 

provozoven 
- k organizaci evakuace 

= označení  míst 
nástupu, směru 
přesunu evakuovaných 

- k pomoci imobilním a 
hendikepovaným 
osobám, dětem bez 

starosta     
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p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 

potřebná 
dokumentac

e 
poznámka 

dozoru 
- k nástupu osob do 

autobusů 
- k regulaci pohybu 

samostatně se 
evakuujících osob a 
jejich vozidel 

- ke kontrole 
vyevakuovaného 
prostoru 

10.  
vytisknout kompletní 
seznam FO s trvalým 
pobytem 

starosta, 
zaměstnanec 
obce 

 seznam FO  

11. 

vytisknout kompletní 
seznam PO a jejich 
provozoven v obci (školy, 
podniky, atd) 

starosta, 
zaměstnanec 
obce 

 seznam PO  

12. 

zabezpečit regulaci 
dopravních prostředků, 
přijíždějících k provedení 
evakuace 

starosta, 
JSDH, PČR 

   

13.  vydat pokyn k evakuaci starosta    

14. 
předat zprávu o zahájení 
evakuace  KŠ ORP 

starosta    

15. 
organizovat pořádkovou 
službu při nástupu do 
autobusu 

starosta, 
JSDH 

   

16. 
vést přehled o evakuaci 
prováděné soukromými 
vozidly 

starosta, 
zaměstnanec 
obce 

   

17. 

zabezpečit sběr a 
vyhodnocování informací 
o postupu evakuace na 
jednotlivých nástupních 
místech 

starosta, 
KŠO 

   

18. 
zabezpečit evidenci osob 
ponechaných v prostoru  

starosta   
osoby, které se odmítly evakuovat nebo plní 
spec. úkoly 

19. 
zahájit přesun osob do 
evakuačního střediska 

starosta    

20. 
informovat KŠ ORP a 
starostu příjmové obce o 
zahájení přesunu 

starosta    

21. 

po dosažení evakuačního 
střediska spolupracovat 
se starostou příjmové 
obce při zabezpečení 

starosta 
evakuované 
obce, starosta 
příjmové obce 

   



p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 

potřebná 
dokumentac

e 
poznámka 

zaevidování osob a 
nouzového ubytování . 

22. 

spolupracovat se 
starostou příjmové obce 
při řešení všech situací 
souvisejících 
s evakuovanými obyvateli 

starosta 
evakuované 
obce, starosta 
příjmové obce 

   

  
Poznámka: činnost, přijaté a odeslané zprávy, rozhodnutí atd. průkazně vést např. 
v deníku zpráv 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



D 
Checklist JSDH obce k provedení evakuace 

z ohrožené obce 
 

Příloha 4 
 

p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

1. dostavit se na místo MU  jednotka  ---  

2. 
nahlásit přítomnost veliteli zásahu 
(VZ) 

velitel jednotky  ---  

3. 
vyslat člena jednotky do KŠO (je-li 
zřízen) nebo kontaktovat starostu 
obce 

velitel jednotky po 
dohodě s VZ 

 ---  

4. 
na pokyn VZ se podílet na 
informování obyvatel o provedení 
evakuace 

určení členové 
jednotky 

 
vydané rozhodnutí k 
evakuaci 

zaměřit se zejména na 
sluchově 
hendikepované osoby 
nebo cizince 

5. 

dle pokynů VZ se podílet na 
organizaci evakuace (označení 
nástupních míst, resp. směru 
přesunu evakuovaných) 

určení členové 
jednotky 

 --- 

navigování osob na 
nástupní místa, 
navigování autobusů 
k příjezdu na nástupní 
místa 

6. 
podílet se na pomoci imobilním a 
hendikepovaným osobám při 
přesunu do autobusu 

určení členové 
jednotky (s HZS) 

 --- 
pomoc s evakuačním 
zavazadlem, při pohybu 
po schodech, apod. 

7. 
podílet se na organizaci nástupu 
osob do autobusů 

určení členové 
jednotky (s PČR, 
MP) 

 ---  

8. 

dle pokynů VZ, resp. PČR nebo MP 
se podílet na regulaci pohybu 
samovolně se evakuujících osob a 
jejich vozidel směrem 
k evakuačnímu středisku 

určení členové 
jednotky 

 --- 

upřesnit směr trasy 
k evakuačnímu 
středisku, zejm. 
v případě, kdy jsou 
běžné komunikace 
nesjízdné či policií 
uzavřené (povodeň) 

9. 
podílet se na kontrole 
vyevakuovaného prostoru  

určení členové 
jednotky (s PČR, 
MP) 

 --- 

zkontrolovat každou 
bytovou jednotku, na 
jejichž dveřích není 
umístěno oznámení o 
provedení evakuace 

10. 
podílet se na evidenci evakuovaných 
osob z vyevakuovaného prostoru 

určení členové 
jednotky (s KŠ 
obce) 

 Příloha 7 

zjišťování, kdo se kam 
evakuoval samovolně – 
uvedeno na oznámení 
na dveřích 

11. 
podílet se na evidenci zvířat, 
zanechaných v místě bydliště 

určení členové 
jednotky (s KŠ 
obce) 

 Příloha 7 
zjišťování, kolik a jakých 
zvířat zůstalo v obydlí 
evakuovaných osob - 
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p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

vyplnit sloupce „domácí 
zvíře“ a „adresa trvalého 
bydliště“   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

E 
Checklist starosty obce k zabezpečení evakuace 

v příjmové obci 
 

Příloha 5 
 

p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

1. 
přijetí a ověření informace o nařízení 
evakuace 

starosta    

2. svolat krizový štáb obce starosta    

3. 
svolat skupinu osob zabezpečujících 
činnost příjmového střediska 

starosta    

4.  

seznámit krizový štáb, skupinu 
zabezpečující činnost přijímacího 
střediska  a JSDH se situací a vydat jim 
úkoly: 
- určit vedoucího přijímacího střediska 
- kde, jak a do kdy připravit přijímací 

středisko  

starosta  

Dokumentace 
přijímacího střediska 
(seznam vybavení, 
provozní řád) 

 

5. 
vydat potřebnou dokumentaci a 
tiskopisy skupině pro zabezpečení 
činnosti přijímacího střediska 

starosta, 
zaměstnanec 

obce 
 

Příloha 13 provozní 
řád 

 

6. o zahájení činnosti informovat KŠ ORP starosta    

7. 
předat informaci o evakuaci dotčeným 
FO a PO v obci s uvedením místa 
příjmu a místa nouzového ubytování 

starosta, 
KŠO 

  

dodavatelé 
potravin, 
ubytovací 
zařízení... 

8.  
odvysílat prostřednictvím rozhlasu 
připravenou informaci pro obyvatele 
obce 

starosta, 
obsluha rozhlasu 

 
Příloha 11 Informace 
pro obyvatele příjmové 
obce 

 

9. 
prostřednictvím KŠ ORP vyžádat 
psychosociální a materiální pomoc  

starosta, 
KŠO 

   

10. 
vyhradit vhodné parkovací plochy pro 
osobní vozidla samostatně se 
evakuujících osob 

starosta, 
JSDH 

   

11. 
vyčlenit prostor pro uložení uzavřených 
schránek evakuovaných psů a koček 

starosta.  
JSDH 

  

o domácí 
zvířata se 
musí starat 
majitelé 

12. 
průběžně získávat informace od 
starosty evakuované obce o stavu 
evakuace 

starosta, 
určení čl.KŠ 

   

13. 
provést kontrolu připravenosti 
přijímacího střediska 

starosta,  
určení čl.KŠ 

   

14. zabezpečit příjem evakuovaného starosta,  Příloha 7formulář k  
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p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

obyvatelstva členové PS evidenci 
evakuovaných 
Příloha 12 prov. řád 
Příloha 13 prov. řád 

15. 

po zaevidování poslední evakuované 
osoby nechat ukončit evidenci 
přijímaných osob, v místě evidence 
ponechat omezený počet pro 
případnou další potřebu 

starosta, 
členové PS 

   

16. 
zabezpečit sledování dodržování 
hygienických a protiepidem. opatření 

starosta  Příloha 13 prov. řád 

určená 
služba v 
prostoru 
ubytování 

17. 

zabezpečit kontrolu dodržování klidu a 
pořádku v prostorách nouzového 
ubytování a stravování evakuovaných 
osob 

starosta  Příloha 13 prov. řád 

určená 
služba v 
prostoru 
ubytování 

18. 
umožnit, zprostředkovat styk 
s ostatními členy rodin, příbuzných a 
známých 

starosta   

určená 
služba v 
prostoru 
ubytování 

19. zabezpečit zdravotnickou pomoc starosta    

20. 
se starostou evakuované obce 
průběžně řešit vzniklé problémy 
evakuovaných osob 

starosta+ 
starosta 

evakuované 
obce 

   

 
Poznámka: činnost, přijaté a odeslané zprávy, rozhodnutí atd. průkazně vést např. 
v deníku zpráv 
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F 
Checklist JSDH obce k zabezpečení evakuace 

v příjmové obci 
 

Příloha 6 
 

                       p.č. činnost provede 
splněno 

(A/N) 
potřebná 

dokumentace 
poznámka 

                      1. 
dostavit se na 
místo MU  

jednotka  ---  

                     2. 
nahlásit přítomnost 
veliteli zásahu (VZ) 

velitel jednotky  ---  

                     3. 

podílet se na 
zpohotovení 
evakuačního 
střediska 

určení členové 
jednotky (s KŠO a 
PANELem) 

 
Dokumentace 
přijímacího 
střediska 

instalace vybavení pro 
administrativní činnost (stoly, 
židle, výpočetní technika) a 
umístění osob a zvířat 
v objektu (židle, lehátka, klece 
pro zvířata...) 

                   4. 

podílet se na 
organizaci příjmu 
evakuovaných 
v evakuačním 
středisku  

určení členové 
jednotky (s KŠO) 

 

Příloha 
14směrovky 
Příloha 
15cedule 

označit směr příjezdu k evak. 
středisku, místa parkování, 
vstupu do budovy a do 
místnosti s evidencí, vyčlenit 
prostory pro jednotlivé činnosti 

5. 

podílet se na 
administrativě 
příjmu 
evakuovaných 
(evidování osob) 

určení členové 
jednotky (s KŠO) 

 

Příloha 7 
formulář k 
evidenci 
evakuovaných 

formulář vyplňovat přednostně 
v el. podobě (náhr. způsob - 
list. podoba)  

6. 

poskytnout pomoc 
imobilním a 
hendikepovaným 
osobám při příjmu 
evakuovaných  

určení členové 
jednotky 

 ---  

7. 

pokud lze 
předpokládat, že 
evakuace bude 
dlouhodobá, 
podílet se na 
přípravě 
nouzového přežití 
(nouzové 
ubytování, 
stravování, 
nouzové služby) 

určení členové 
jednotky (s KŠO)  

 --- 

zabezpečení lehátek (nejsou-li 
lůžka), stravování, pitné vody, 
posílení hygienických 
zařízení, zajištění veřejného 
pořádku... 

 
 
 
 
 

file:///E:/Vzory%20dokumentace/Priloha_14_smerovky%20a%20oznaceni.doc
file:///E:/Vzory%20dokumentace/Priloha_14_smerovky%20a%20oznaceni.doc
file:///E:/Vzory%20dokumentace/Priloha_15_cedule%20na%20stul.doc
file:///E:/Vzory%20dokumentace/Priloha_15_cedule%20na%20stul.doc
file:///E:/Vzory%20dokumentace/Priloha_7_formular%20k%20evidenci.xls


 
 

Příloha 11 

MOŽNÝ TEXT INFORMACE PRO OBYVATELSTVO PŘÍJMOVÉ OBCE 
 

 

Vážení občané,  

věnujte pozornost následující zprávě.  

 

Z důvodu vzniku havárie v ………..s následným únikem ……. látek do okolí / jiné mimořádné události, 

bude naše obec přijímat evakuované obyvatelstvo ze zasažené oblasti. Žádáme vás o strpení při 

příjezdu a ubytování evakuovaného obyvatelstva. Děkujeme za pochopení. 

 

!!!!! OPAKOVAT !!!!! 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Příloha 8 

Městský (obecní) úřad 
……………………… 
 

 
Č.j. : 
 

R O Z H O D N U T Í 
o nařízení evakuace 

 
Podle ustanovení § 21 odst. 3 písm. b) zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně 
některých zákonů (krizový zákon), ve znění pozdějších předpisů, a v souvislosti se stavem 
nebezpečí, který byl vyhlášen Rozhodnutím hejtmana Jihomoravského kraje číslo …/20… ze 
dne………20…. všem obyvatelům zdržujícím se v ulicích (vyjmenovat) …………………… 
v objektech (vyjmenovat)……………………………………….. nařizuji povinnost evakuace. 
Při evakuaci jsou povinné osoby povinny se podřídit pokynům územního orgánu koordinace 
evakuace. 
 

O d ů v o d n ě n í 
Povinnost evakuace obyvatelstva je nařízena z důvodu naléhavého obecného zájmu 
neodkladného odvrácení nebezpečí ohrožení životů, zdraví a majetku obyvatel v souvislosti 
s trváním výše uvedeného krizového stavu. 
 
 

P o u č e n í 
Proti tomuto rozhodnutí není ve smyslu ust. § 38 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení 
a o změně některých zákonů (krizový zákon), ve znění pozdějších předpisů, přípustné 
odvolání 
 
V případě nesplnění povinnosti Vám může být podle ustanovení § 34 odst. 1 písm. a) a § 34 
odst. 3 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový 
zákon), ve znění pozdějších předpisů, uložena pokuta až do výše 20.000,- Kč. 
 
Plnění povinností stanovených tímto rozhodnutím může fyzická osoba odmítnout, pokud by 
jejich plněním ohrozila život nebo zdraví vlastní nebo jiných osob anebo pokud jsou 
povinnosti jí ukládané v rozporu se zákonem. 
 
 
Toto rozhodnutí nabývá účinnosti dnem ………/20…….. 
 
 
 

otisk úředního razítka 
 
 

vlastnoruční podpis starosty obce 
 
Počet listů rozhodnutí: 
Počet příloh/listů příloh  
 
 
 
 
 



Příloha 12 

Provozní řád evakuačního střediska 
(Upraví se v návaznosti na ubytovací řád pro nouzové ubytování, pokud je evakuační středisko zajišťuje) 

 

Adresa střediska: ………………………………..…………. 

Vedoucí evakuačního střediska: …………………………… 

Spojení na evakuační středisko: 

Telefon: ……………………… E-mail: ……………………………. Fax:…………….. 

 

o V evakuačním středisku se mohou zdržovat pouze osoby zaevidované 
v evakuačním středisku nebo uvedené na seznamu ubytovaných osob. 

o Za osoby do 15 let odpovídají rodiče, nebo jejich zákonní zástupci. 

o Evakuační středisko neručí za majetek a osobní věci evakuovaných osob. 

o Za domácí zvířata odpovídá jejich majitel. Evakuované osoby nahlásí přítomnost 
domácích zvířat na místě příjmu evakuovaných osob. Zvířata mohou být dočasně 
přemisťována do smluvního útulku nebo určeného místa v evakuačním středisku. 

 

Evakuované osoby jsou povinny: 

o řídit se pokyny osob zabezpečujících provoz evakuačního střediska, 

o udržovat pořádek a čistotu, zachovávat klid, 

o dodržovat pravidla osobní hygieny, 

o chovat se ohleduplně k ostatním evakuovaným osobám a s případnými problémy se 
obracet na osoby zabezpečující provoz evakuačního střediska, 

o ohlašovat ukončení pobytu v evakuačním středisku a vrátit přidělené prostředky. 

 

V případě jejich ztráty nebo poškození bude uplatňována ze strany evakuačního 
střediska náhrada. 

 

Evakuovaným osobám je v prostoru evakuačního střediska zakázáno: 

o manipulovat s otevřeným ohněm a kouřit mimo vyhrazený prostor (místo pro 
kouření), 

o vstupovat do prostor označených zákazem vstupu, 

o zasahovat do elektrických rozvodů a jiných zařízení evakuačního střediska, 

o používat elektrické spotřebiče s výjimkou povolených nebo přidělených prostředků, 

o odnášet jakékoli zařízení nebo materiál mimo prostor evakuačního střediska nebo jej 
přemisťovat bez svolení obsluhy evakuačního střediska, 

o konzumovat alkoholické nápoje a užívat jiné zakázané návykové látky. 



 
Příloha 9 

MOŽNÝ TEXT INFORMACE PRO OBYVATELSTVO PŘI VYHLÁŠENÍ 
EVAKUACE (OBECNĚ) 

 
 

Vážení občané,  

věnujte pozornost následující závažné zprávě.  

 

Z důvodu zhoršení doplnit bylo rozhodnuto o provedení evakuace.  

 

K přípravě a provedení evakuace vydávám tyto pokyny:  

Evakuace bude provedena z části obce-prostoru ohraničeného doplnit. 

Evakuaci podléhá veškeré obyvatelstvo z tohoto prostoru. Všichni občané zde bydlící se dostaví s 

evakuačním zavazadlem do čas hodin k budově obecního úřadu-jinam doplnit.  

- do evakuačního zavazadla (batoh, cestovní taška, kufr) uložte zejména osobní doklady, peníze, 

pojistné smlouvy, cennosti, osobní léky, toaletní a hygienické potřeby, oblečení a vybavení pro 

přespání, základní trvanlivé potraviny, pitnou vodu a dále si vezměte s sebou mobilní telefon 

s nabíječkou a FM rádio (postačí MP3 přehrávač s nabíječkou), berete-li s sebou domácího 

mazlíčka, nezapomeňte přibalit pro něj krmivo a misku, 

- evakuační zavazadlo označte svým jménem a adresou, dětem vložte do kapsy lístek s osobními 

údaji,  

- občané, kteří se přemístí do místa ubytování mimo naši obec vlastním vozidlem, oznámí tuto 

skutečnost na obecní úřad do čas  hodin, 

- domácí mazlíčky je možno vzít s sebou, ostatní zvířata – máte-li čas – odveďte do bezpečí a 

zabezpečte krmivem a vodou; v opačném případě vypusťte, 

- před opuštěním obydlí uhaste otevřený oheň v topidlech, vypněte elektrické spotřebiče mimo 

chladničky a mrazničky (v případě povodně i tyto spotřebiče), uzavřete přívod vody a plynu (v 

případě povodně i elektřinu), ověřte situaci u sousedů, uzamkněte byt a s evakuačním zavazadlem 

se dostavte na obecní úřad-určené místo doplnit.   

(V případě úniku nebezpečné látky doplnit navíc: Při překonávání zamořeného prostoru použijte 

prostředky improvizované ochrany). 

- v případě potřeby poskytněte pomoc nemocným a starším spoluobčanům. Pozornost věnujte i 

dětem bez dozoru, 

- s problémy, spojenými s evakuací, které nemůžete vyřešit vlastními silami, se obraťte na obecní 

úřad (kontaktní osoba doplnit, telefon doplnit).  

 

!!!!! OPAKOVAT !!!!! 

  
 
 



Příloha 13 

Provozní řád přijímacího střediska 
(Upraví se v návaznosti na ubytovací řád pro nouzové ubytování, pokud je přijímací středisko zajišťuje) 

 

Adresa střediska: ………………………………..…………. 

Vedoucí přijímacího střediska: …………………………… 

Spojení na přijímací středisko: 

Telefon: ……………………… E-mail: ……………………………. Fax:…………….. 

 

o v přijímacím středisku se mohou zdržovat pouze osoby zaevidované v evakuačním 
středisku nebo uvedené na seznamu ubytovaných osob. 

o za osoby do 15 let odpovídají rodiče, nebo jejich zákonní zástupci. 

o přijímací středisko neručí za majetek a osobní věci evakuovaných osob. 

o za domácí zvíře odpovídá jejich majitel. Evakuované osoby nahlásí přítomnost 
domácích zvířat na místě příjmu evakuovaných osob. Zvířata mohou být dočasně 
přemisťována do smluvního útulku nebo určeného místa v působnosti přijímacího 
střediska. 

 

Evakuované osoby jsou povinny: 

o řídit se pokyny osob zabezpečujících provoz přijímacího střediska, 

o udržovat pořádek a čistotu, zachovávat klid, 

o dodržovat pravidla osobní hygieny, 

o chovat se ohleduplně k ostatním evakuovaným osobám a s případnými problémy se 
obracet na osoby zabezpečující provoz přijímacího střediska, 

o ohlašovat ukončení pobytu v přijímacím středisku a vrátit přidělené prostředky (v 
případě jejich ztráty nebo poškození bude uplatňována ze strany přijímacího 
střediska náhrada). 

 

Evakuovaným osobám je v prostoru přijímacího střediska zakázáno: 

o manipulovat s otevřeným ohněm a kouřit mimo vyhrazený prostor (místo pro 
kouření), 

o vstupovat do prostor označených zákazem vstupu, 

o zasahovat do elektrických rozvodů a jiných zařízení evakuačního střediska, 

o používat elektrické spotřebiče s výjimkou povolených nebo přidělených prostředků, 

o odnášet jakékoli zařízení nebo materiál mimo prostor přijímacího střediska nebo jej 
přemisťovat bez svolení obsluhy přijímacího střediska, 

o konzumovat alkoholické nápoje a užívat jiné zakázané návykové látky. 

 



METODICKÝ LIST PŘI ŘEŠENÍ MIMOŘÁDNÉ UDÁLOSTI  

POSTUP ŘEŠENÍ PŘI HROZBĚ VZNIKU MIMOŘÁDNÉ UDÁLOSTI 

ÚKOL POMOC, ZPŮSOB PROVEDENÍ 

 Monitorovat situaci a sledovat prognózu 

vývoje 
Média, tisk, internet , sousední obce 

 Prověřit varovací systém v obci Sirény, rozhlas, megafony 

 Informovat o hrozbě (místostarostu, velitele 

JSDH, obyvatele, okolní obce) 
Telefonní seznam, rozhlas, vývěska, letáky 

 Připomenout si povinnosti orgánů obce, které 

vyplývají z legislativy 

Zákon 239/2000 Sb. o IZS 

Zákon 240/2000 Sb. o krizovém řízení 

POSTUP ŘEŠENÍ PŘI VZNIKU MIMOŘÁDNÉ UDÁLOSTI 

ÚKOL POMOC, ZPŮSOB PROVEDENÍ 

 Aktivovat pracovní orgán obce (krizový štáb)  Telefonní seznam 

 Varovat a informovat obyvatelstvo (veřejnost)  Rozhlas, sirény, megafony 

 Zabezpečit výkon služby na obci 
Obsluha spojovacích prostředků, záznam došlých 

zpráv, vydaných rozhodnutí a hlášení 

 Sledovat a vyhodnocovat situaci v obci  Krizový štáb, mobilní hlídka (v terénu) 

 Spolupracovat se složkami IZS, obcemi a   

ORP, dotčenými institucemi a organizacemi 
Telefonní seznam, karta obce 

 Podílet se na koordinaci záchranných a  

likvidačních prací 

Velitel zásahu (IZS), velitel JSDH, přizvaní 

odborníci 

 Zabezpečit evakuaci (v případě potřeby) 

Využití údajů v kartě obce ( o dopravních 

prostředcích, jiných SaP, objektech, 

kontakty) 

 Zabezpečit nouzové přežití (v případě potřeby) Využití údajů v kartě obce ( kapacity zařízení, )  

 Využít sil a prostředků obce Využití údajů v kartě obce (SaP v obci) 

 Průběžně informovat okolní starosty a ORP Telefonní seznam 

 Zajistit odborníky  Telefonní seznam, karta obce, KOPIS HZS 

 Zajistit dodávky el. energie, plynu  Telefonní seznam, karta obce, KOPIS HZS 

 Zabezpečit ostrahu majetku PČR, JSDH, dobrovolníci 

 Zajistit týlovou podporu zasahujícím 

jednotkám (strava, ubytování, ….) 

Mobilní zásobování, určit osobu, která se o to 

bude starat 

 Likvidace následků JSDH, pracovníci obce, dobrovolníci 

OCHRANA OBYVATELSTVA 

OPATŘENÍ ZPUSOB  PROVEDENÍ (POMOC) 

Varování a následné informování 

obyvatelstva 

Spuštění sirény ( kolísavý tón v délce 140 sekund ) místně 

nebo cestou KOPIS HZS 

Vyhlášení evakuace Sirény, místní rozhlas, megafony, obecní vývěsky 

Zřízení evakuačních středisek Tělocvičny, sokolovny, školy (karta obce) 

Zajištění sil na průběh evakuace 
JSDH, pracovníci obce, spolupráce s okolními obcemi (karta 

obce) nebo cestou KOPIS HZS 

Zajištění prostředků na přepravu osob Obec, PaFO v obci (karta obce) nebo cestou KOPIS HZS  



  

  

  

OCHRANA OBYVATELSTVA 

OPATŘENÍ ZPUSOB  PROVEDENÍ (POMOC) 

Zajištění stravy a balené pitné vody Obec (karta obce) nebo cestou KOPIS HZS  

Zdravotní zabezpečení Lékař ( karta obce), ZZS cestou OPIS  ZZS 

Humanitární pomoc ČČK, dobrovolníci a cestou KOPIS HZS  

Psychologická a náboženská pomoc ČČK, humanitární organizace, farář  pro duchovní pomoc 

(karta obce) nebo cestou KOPIS HZS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



TELEFONNÍ SEZNAM PRO ŘEŠENÍ MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTÍ 

Krizový štáb obce 

Osoba  Kontakt Poznámka 

PharmDr. Eduard Masarčík  730151304  starosta 

Mgr. Petr Boubín       608163234  místostarostka 

Rys Josef      607824012  velitel SDH 

Bergl Josef      731206031  Starosta JSDH  

Ing. Janeček Pavel      777725906  člen rady města 

   člen zastupitelstva obce 

    

    

Složky IZS 

Organizace Kontakt Poznámka 

HZS  Mladá Boleslav  950 861 011 150, 112 Laurinova 1370 Mlada Boleslav  

Klaudiánova nemocnice 326 742 002 155, 112 V.Klementa č.p.147 MB 

Policie ČR      974 877 111 158, 112 Boleslavská čp. 1164, Kosmonosy 

Policie ČR  dopravní inspektorát MB  974 877 650 158, 112 Štefánikova čp. 1304 MB 

    

    

    

    

    

Havarijní služby 

Organizace Kontakt Poznámka 

ČEZ - poruchová linka, zákaznická linka 840 850 860 840 840 840  

RWE - plyn - poruchy 
 1239 

 

 

VaK MB 326 721 507  Dispečink -NEPŘETRŽITĚ 

Důležité organizace (doplnit dle místních podmínek a vlastní potřeby) 

Organizace Kontakt Poznámka 

Správa a údržba silnic 736 623 706  
Jiráskova 439, 295 80 

Mnichovo Hradiště 

Základní škola Horní Stakory 326 724 080  Mgr. Milan Petráš 

Základní škola Kosmonosy  
778 002 243 

 Mgr. Milan Petráš 

 

Dopravní a manipulační služby v obci 
Osoba Kontakt Poznámka 

Jan Kašík    326 72 82 11  autobus  DP MB 

                       Macoun Martin 603 544 122  osobní auto  

    

    

    

    

 
 
 

 


